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389 Come and Sing the Praise of the Lord

Hal’luhu b’zilz’le shama (Psalm 150)
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Come and  sing the praise of the Lord sing
Ha " - lu - hu, ha - " - lu - hu b -
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hal - le - lu - jah! Come and sing  the
zil - z' - le sha - ma. Ha - 1" - lu - hu,
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praise of the Lord: sing hal - le - lu - jah!
ha - 1" -1lu - hu b - zil - z - le t'ru - ah
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Let all that lives, all that has breath, sing the
Kol  ha - n’sha - mah t' - ha - lel yah, ha -
(B) (Em) (B7) (G) (D)
D G D7 BP F
fH | " |
7 D T T f T . T i P —
y A7y i i i i f T | o— o o 7.
2 o te , L He * o |
T T T ‘
praise of God, hal - le - lu - jah! Let all that lives,
- lu-yah ha - T Iu - yah. Kol ha-n'sha - mah
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all that has breath, sing  the praise of God.

t' - ha - lel yah, ha - I - lu - yah
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This paraphrase of Psalm 150:6 gains much conviction by being set to an Israeli melody. Similarly, the
equivalence of the phrase “Praise the Lord” and the familiar word “Hallelujah” becomes especially obvious
when the Hebrew version is heard in alternation with the English text.

HALLUHU

TEXT: From Psalm 150
Irregular

MUSIC: Israeli melody; arr. John L. Bell, 2008
Music Arr. © 2008 WGRG, lona Community (admin. GIA Publications, Inc.)





